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1, Пункт "Вопрос о всеобщем и полном разоружении: доклад Совеща­
ния Комитета восемнадцати государств по разоружению” был включен 
Генеральным секретарем в предварительную повестку дня двадцать пер­
вой сессии (А/6350) на основании резолюции 2031 (XX) от 3 декабря 
1965 года.
2. На своем 163-м заседании 22 сентября 1966 г. Генеральный коми­
тет рекомендовал включить этот пункт в повестку дня и передать его 
в Первый комитет (А/6395). На своем 1415-м пленарном заседании 24 
сентября Генеральная Ассамблея одобрила рекомендацию Генерального 
комитета и передала этот пункт в Первый комитет для рассмотрения и 
представления доклада.
3. На своем 1430-м заседании 13 октября Первый комитет постановил 
рассмотреть этот пункт в качестве третьего пункта своей повестки 
дня (А/С.1/933). Это пункт был рассмотрен на 1450-м - 1462-м засе­
даниях с 10 по 23 ноября»
4. 25 октярбя Польша представила проект резолюции (А/С.1/L.370),
согласно которому Генеральная Ассамблея: 1) поручает Генеральному 
секретарю подготовить-краткий доклад о последствиях применения ядер- 
ного оружия; 2) рекомендует составить доклад на основе доступного 
материала и разработать его с помощью соответствующих экспертов- 
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консультантов, назначенных Генеральным секретарем; 3) обращается 
к правительствам, национальным и международным научным и другим 
учреждениям и организациям с призывом оказать содействие Генераль­
ному секретарю в подготовке доклада; 4) просит опубликовать и ра­
зослать доклад правительствам государств-членов Организации Объеди­
ненных Наций не позднее 1 июня 1967 года; 5) обращается к прави­
тельствам всех государств с призывом обеспечить наиболее широкое 
распространение доклада на языках соответствующих стран и ознако­
мить общественное мнение с его содержанием также с помощью других 
средств информации; 6) постановляет включить доклад Генерального 
секретаря в повестку дня двадцать второй сессии Генеральной Ассам­
блеи для рассмотрения.
5. 7 ноября Венгрия представила проект резолюции (A/C.1/L.374),
согласно которому Генеральная Ассамблея, руководствуясь принципами 
Устава Организации Объединенных Наций и современного международного 
права, считая, что оружие массового уничтожения представляет опас­
ность для всего человечества, принимая во внимание, что Женевский 
протокол от 17 июня 1925 г. о "Запрещении применения на войне удуш­
ливых, ядовитых и других подобных газов и бактериологических средств" 
подписан, принят и признан многими государствами: 1) требует стро­
гого и неукоснительного соблюдения всеми государствами принципов 
и норм, закрепленных в Женевском протоколе от 17 июня 1925 года, 
который запрещает применение химического и бактериологического ору­
жия; 2) осуждает любые действия, направленные на применение хими­
ческого и бактериологического оружия; 3) заявляет, что применение 
химического и бактериологического оружия с целью уничтожения людей 
и средств к существовению является международным преступлением.
6. 9 ноября Канада, Мексика, Нигерия, Норвегия, Польша и Япония
представили пересмотренный проект резолюции (А/С .l/L.37O/Rev .1). 
Впоследствии к ним в качестве соавторов присоединились Бразилия, 
Дания, Индия, Исландия, Либерия, Ливан, Нидерланды, Пакистан, Руан­
да, Саудовская Аравия, Финляндия, Чехословакия и Швеция (А/С.1Л.370/ 
Rev.1/Add.l/corr .1), Австрия, Болгария, Монголия. Новая Зеландия и 
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Югославия (A/C.l/b.37O/Rev .i/Add .2), Мали (А/С.1Д .370/Rev ,1/Add .3), 
Афганистан и Судан (A/C.l/L.370/Rev .1/Add Л), Бельгия и Ирландия 
(А/С. 1/l . 370/ Rev. 1/ Add. 5), Венгрия и Тунис (А/С. 1/L. 37O/Rev . 1/Add . 6), 
Мавритания (А/С. 1Д .370/Rev. 1/Add.7) и Боливия (А/С. 1/L.370/Rev . 1/ 
Add.8). Согласно этому пересмотренному проекту резолюции Генераль­
ная Ассамблея: 1) просит Генерального секретаря подготовить крат­
кий доклад о последствиях возможного применения ядерного оружия, а 
также о том, какие последствия для безопасности и экономики государств 
связаны с приобретением и дальнейшим развитием ядерного оружия;
2) рекомендует, чтобы этот доклад основывался на доступном материа­
ле и был подготовлен с помощью квалифицированных экспертов-консуль­
тантов, назначенных Генеральным секретарем; 3) просит опубликовать 
и разослать доклад правительствам государств-членов Организации Объе­
диненных Наций с таким расчетом, чтобы сделать возможным его рассмот­
рение на двадцать второй сессии Генеральной Ассамблеи; 4) рекомен­
дует правительствам всех государств-членов Организации Объединенных 
Наций широко распространить доклад на языках соответствующих стран 
с помощью различных средств информации, с тем чтобы ознакомить об­
щественное мнение с его содержанием.
7. 11 ноября Польша, Украинская Советская Социалистическая Респуб­
лика представили проект резолюции (А/С.1/l.377), согласно которому 
Генеральная Ассамблея: 1) считает, что полеты самолетов с ядерным 
оружием и другими видами оружия массового уничтожения на борту за 
пределами национальных границ увеличивают напряженность, могут выз­
вать радиоактивное заражение окружающей человека среды, создать 
угрозу для жизни людей и привести к серьезным инцидентам, опасным 
для дела мира; и 2) призывает все государства воздерживаться от 
полетов самолетов с ядерным оружием и другими видами оружия массово­
го уничтожения на борту за пределами национальных границ.
8. 14 ноября Бирма, Бразилия, Индия, Мексика, Нигерия, Объединенная
Арабская Республика, Швеция и Эфиопия представили проект резолюции 
(A/C.1/L.378), к которому впоследствии присоединились в качестве 
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соавторов Югославия (А/С.1Л.378/Add.1) и Боливия (A/C.1/L.378/ 
Add.2). В этом проекте резолюции Генеральной Ассамблее предлага­
лось: 1) просить Совещание Комитета восемнадцати государств по 
разоружению продолжать прилагать новые усилия в целях обеспечения 
существенного прогресса в достижении соглашения по вопросу о всеоб­
щем и полном разоружении под эффективным международным контролем, 
а также о сопутствующих мерах и, в частности, о международном дого­
воре о предотвращении распространения ядерного оружия, и относительно 
завершения договора о запрещении испытаний, с тем чтобы он охватывал 
подземные испытания ядерного оружия; 2) постановить передать Со­
вещанию Комитета восемнадцати государств по разоружению все докумен­
ты и протоколы Первого -комитета, касающиеся всех вопросов, связан­
ных с проблемой разоружения; 3) просить Совещание Комитета во­
семнадцати государств по разоружению возобновить как можно скорее 
свою работу и соответствующим образом представить Генеральной Ас­
самблее доклад о достигнутом прогрессе.
9. 16 ноября Иран, Марокко, Объединенная Республика Танзания и
Тунис представили проект резолюции (А/С.1Л.379), в который 17 но­
ября были внесены изменения авторами и к которому в качестве соав­
тора присоединился Берег Слоновой Кости (А/С.1/ь.379/Rev-1)• В 
измененном проекте резолюции Генеральной Ассамблее предлагалось: 
1) настоятельно призвать правительства всех государств увеличить 
свои усилия по достижению соглашения о всеобщем и полном разоруже­
нии под эффективным международным контролем, с тем чтобы ускорить 
получение человечеством тех благ, которые предусмотрены в Деклара­
ции о переключении на мирные нужды ресурсов, высвобождаемых в ре­
зультате разоружения, содержащейся в резолюции 1837 ( XVII) от 18 
декабря 1962 года; 2) призвать правительства всех государств 
рассмотреть вопрос о выделении небольшой доли своих ежегодных воен­
ных расходов на всемирную кампанию по борьбе с неграмотностью, про­
водимую под эгидой ЮНЕСКО в рамках Десятилетия развития Организа­
ции Объединенных Наций; 3) пригласить правительства всех 
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государств, в качестве первого шага в направлении всеобщего и пол­
ного разоружения под международным контролем, изучить возможность 
принятия на себя обязательства не проводить в дальнейшем никакого 
увеличения военных расходов сверх их нынешнего уровня и после это­
го сокращать их каждый год на объявленную сумму или процент в целях 
выделения полученных таким образом ежегодных сбережений на цели 
Десятилетия развития Организации Объединенных Наций; 4) пригласить 
правительства развитых стран провести необходимое изучение детальных 
аспектов экономических последствий сопутствующих и частичных мер по 
разоружению в целях разработки информации, планов и политики в области 
переключения полученных в результате этих мер сбережений на поддерж­
ку Программы развития Организации Объединенных Наций, имея в виду 
насущные нужды развивающихся стран; 5) предложить Генеральному 
секретарю препроводить настоящую резолюцию для включения в повест­
ку дня Всемирной конференции по разоружению, когда она будет созва­
на, как это рекомендуется в резолюции 2030 (XX); 6) просить госу­
дарства-члены Организации предоставлять Генеральному секретарю ин­
формацию о мерах, предпринятых ими по рекомендации, содержащейся в 
настоящей резолюции, и предложить Генеральному секретарю представить 
доклад двадцать второй сессии Генеральной Ассамблеи.
10. 16 ноября Кения, Объединенная Республика Танзания и Уганда
представили поправки (A/C.1/L.381) к проекту резолюции A/C.1/L.374, 
согласно которым предлагалось: 1) добавить следующие слова в кон­
це второго пункта преамбулы: "и является несовместимым с принятыми 
нормами цивилизации"; 2) включить новый, третий пункт преамбулы 
следующего содержания:

"подтверждая, что сохранение ограничений суверенитета го­
сударств в отношении ведения войны отвечает интересам сохране­
ния этих норм цивилизации";

3) заменить пункты 2 и 3 постановляющей части следующим текстом: 
"2. выражает глубокое сожаление в связи с применением 

химического и бактериологического оружия с целью уничтожения 
людей и средств к существованию;
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3. предлагает всем государствам присоединиться к Женев­
скому протоколу от 17 июня 1925 года о "Запрещении применения 
на войне удушливых, ядовитых или других подобных газов и бак­
териологических средств".

11. 17 ноября Италия, Канада, Соединенное Королевство Великобрита­
нии и Северной Ирландии и Соединенные Штаты Америки представили 
поправки (А/С.1Д.382) к проекту резолюции A/C.1/L.374, согласно ко­
торым предлагалось: 1) исключить слово "современного" из первого 
пункта преамбулы, с тем чтобы он гласил:

"руководствуясь принципами Устава Организации Объединен­
ных Наций и международного права"

2) добавить следующий пункт преамбулы:
"отмечая, что на Комитет восемнадцати государств по разо­

ружению возложена задача поисков соглашения о прекращении раз­
работки и производства химического и бактериологического ору­
жия и других видов оружия массового уничтожения и об изъятии 
всех видов такого оружия из национальных арсеналов, как это 
предусмотрено в проектах предложений о всеобщем и полном разо­
ружении, находящихся в настоящее время на рассмотрении Комитета 
восемнадцати государств по разоружению".

3) Заменить пункты 1, 2 и 3 постановляющей части следующим-:
"призывает к строгому соблюдению всеми государствами прин­

ципов и целей Женевского протокола от 17 июня 1925 г. и осуж­
дает все действия, противоречащие указанным целям".

12. 21 ноября Бурунди, Верхняя Вольта, Гвинея, Кения, Мавритания,
Объединенная Республика Танзания, Сомали и Уганда представили пере­
смотренные поправки (А/С.1/ь.381/веу .1) к проекту резолюции А/С.1/ 
L.374, в которых они предлагали: 1) в конце второго пункта преамбу­
лы добавить следующие слова: "и является несовместимым с принятыми 
нормами цивилизации"; 2) включить новый, третий пункт преамбулы 
следующего содержания:

"подтверждая, что строгое соблюдение норм международного 
права в отношении ведения войны отвечает интересам сохранения 
этих норм цивилизации";

и 3) заменить пункты 2 и 3 постановляющей части следующим текстом:
"2. выражает глубокое сожаление в связи с применением хи­

мического и бактериологического оружия с целью уничтожения лю­
дей и средств к существованию;

3. предлагает всем государствам присоединиться к Женев­
скому протоколу от 17 июня 1925 г. о "Запрещении применения на 
войне удушливых, ядовитых или других подобных газов и бактери­ологических средств . /...
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13. На 1460-м заседании 22 ноября представитель Венгрии принял 
пересмотренные поправки (A/c.l/L.381/Rev,l) к проекту резолюции 
A/C.l/b.374, и пересмотренный проект резолюции ( k/c.l/L.^k/Rev.l), 
содержащий вышеупомянутые поправки, был совместно представлен 
Бурунди, Венгрией, Верхней Вольтой, Гвинеей, Кенией, Мавританией, 
Объединенной Республикой Танзания, Сомали и Угандой. Позднее к 
авторам пересмотренного проекта резолюции (A/c.l/L.374/Rev.l/Add.l) 
присоединились Нигерия и Сирия.
14. На том же заседании Италия, Канада, Соединенное Королевство 
Великобритании и Северной Ирландии и Соединенные Штаты Америки 
вновь представили в документе A/c,l/L.j82/Rev,l свои поправки к пере­
смотренному проекту резолюции (A/c.l/L.JTVRsv»1 и Rev.l/Add.l), 
15. На 1461-м заседании 23 ноября Польша, выступая также от имени 
другого соавтора - делегации Украинской Советской Социалистической 
Республики,- объявила, что они не будут настаивать на том, чтобы их 
проект резолюции (А/С.I/l.377) был поставлен на голосование, но 
при этом они намерены вернуться к этому проекту резолюции в будущем. 
16. На том же заседании по просьбе авторов было постановлено, что 
голосование по проекту резолюции, содержащемуся в документе 
A/C.I/l,379/Rev.l , будет отложено на неопределенный срок, впредь до 
исхода консультаций Председателя Первого комитета.
17. 23 ноября Италия, Канада, Соединенное Королевство Великобритании 
и Северной Ирландии и Соединенные Штаты Америки представили пере­
смотренные поправки ( A/c.l/L.382/Rev.2) к пересмотренному проекту 
резолюции (A/c.l/L.37VRev’l)> третья из которых получила при этом 
следующую редакцию:

"Заменить пункты 1 и 2 постановляющей части следующим текстом:

призывает к строгому соблюдению всеми государствами 
принципов и целей Женевского протокола от 17 июня 1925 г. и 
осуждает все действия, противоречащие указанным целям;”,
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18. На 1462-м заседании 23 ноября Комитет провел голосование по 
проекту резолюции A/c.l/L.57O/Rev.l и Rev.l/Add.l/Corr.l и Rev.l/Add.2-8, 
который был единогласно принят 100 голосами при отсутствии голосов 
против или воздержавшихся (см. пункт 22 ниже, проект резолюции А). 
19. На том же заседании Комитет провел голосование по пересмотрен­
ным поправам (A/c.l/L.j82/Rev.2) к пересмотренному проекту резолюции 
A/c.l/L.JTVRev.l. По просьбе представителя Венгрии по каждой из 
трех поправок было проведено раздельное голосование. Результаты 
голосования следующие:

а) В ходе поименного голосования первая поправка была принята 
55 голосами при 47 воздержавшихся, причем никто не голосовал против. 
Результаты голосования:

Голос о у а ?.ги за: Аргентина, Австралия, Австрия, Бельгия,
Боливия, Бразилия, Бирма, Канада, Чили, 
Китай, Колумбия, Коста-Рика, Дания, Доми­
никанская Республика, Эквадор, Сальвадор, 
Финляндия, Франция, Гана, Греция, Гватемала, 
Гаити, Гондурас, Исландия, Иран, Ирландия, 
Израиль, Италия, Берег Слоновой Кости, 
Япония, Люксембург, Мальта, Мексика, Непал, 
Нидерланды, Новая Зеландия, Никарагуа, 
Нигер, Норвегия, Панама, Перу, Филиппины, 
Португалия, Саудовская Аравия, Сенегал, 
Сьерра-Леоне, Сомали, 10жная Африка, Швеция, 
Таиланд, Турция, Соединенное Королевство 
Великобритании и Северной Ирландии, Соеди­
ненные Штаты Америки, Уругвай и Венесуэла.

Голосовали против: Никто.
Воздержались: Афганистан, Алжир, Болгария, Бурунди,

Белорусская Советская Социалистическая 
Республика, Камерун, Цейлон, Конго (Демокра- 
тиче екая Ре с пу б лика,Ку ба,Кипр,Чехословакия, 

/...
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Дагомея, Эфиопия, Габон, Гвинея, Венгрия, 
Индия, Индонезия, Ирак, Ямайка, Кения, 
Кувейт, Ливан, Либерия, Ливия, Мадагаскар, 
Мали, Мавритания, Монголия, Марокко, Нигерия, 
Пакистан, Польша, Румыния, Руанда, Испания, 
Судан, Сирия, Того, Тунис, Уганда, Украин­
ская Советская Социалистическая Республика, 
Союз Советских Социалистических Республик, 
Объединенная Арабская Республика, Объеди­
ненная Республика Танзания, Верхняя Вольта, 
Югославия.

ъ) Вторая поправка была принята в ходе поименного голосования 
53 голосами при 50 воздержавшихся, причем никто не голосовал против. 
Результаты голосования:

Голосовали за: Аргентина, Австралия, Австрия, Бельгия,
Боливия, Бразилия, Бирма, Канада, Чили, 
Китай, Колумбия, Конго (Демократическая 
Республика), Коста-Рика, Кипр, Дания, 
Доминиканская Республика, Эквадор, Сальвадор, 
Эфиопия, Финляндия, Греция, Гватемала, 
Гаити, Гондурас, Исландия, Иран, Ирландия, 
Израиль, Италия, Берег Слоновой Кости, 
Япония, Ливан, Люксембург, Мексика, Нидер­
ланды, Новая Зеландия, Никарагуа, Норвегия, 
Панама, Перу, Филиппины, Португалия, 
Саудовская Аравия, Сенегал, Южная Африка, 
Швеция, Тунис, Турция, Объединенная Арабская 
Республика, Соединенное Королевство Велико­
британии и Северной Ирландии, Соединенные 
Штаты Америки, Уругвай, Венесуэла.

Голосовали против: Никто.
/...
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Воздержались; Афганистан, Алжир, Болгария, Бурунди,
Белорусская Советская Социалистическая 
Республика, Камерун, Цейлон, Куба, Чехосло­
вакия, Дагомея, Франция, Габон, Гана, 
Гвинея, Гвиана, Венгрия, Индия, Индонезия, 
Ирак, Ямайка, Кения, Кувейт, Либерия, Ливия, 
Мадагаскар, Мали, Мальта, Мавритания, 
Монголия, Марокко, Непал, Нигер, Нигерия, 

v Пакистан, Польша, Румыния, Руанда, Сьерра-
Леоне, Сомали, Испания, Судан, Сирия, 
Таиланд, Того, Уганда, Украинская Советская 
Социалистическая Республика, Союз Советских 
Социалистических Республик, Объединенная 
Республика Танзания, Верхняя Вольта, 
Югославия.

с) В ходе поименного голосования третья поправка была принята 
51 голосом против 34 при 19 воздержавшихся. Результаты голосования:

Голосовали за: Аргентина, Австралия, Австрия, Бельгия,
Боливия, Бразилия, Канада, Чили, Китай, 
Колумбия, Конго (Демократическая Республика), 
Коста-Рика, Дания, Доминиканская Республика, 
Эквадор, Сальвадор, Финляндия, Греция, 
Гватемала, Гаити, Гондурас, Исландия, Иран, 
Ирландия, Израиль, Италия, Берег Слоновой 
Кости, Япония, Люксембург, Мадагаскар, 
Мальта, Мексика, Нидерланды, Новая Зеландия, 
Никарагуа, Нигер, Норвегия, Панама, Перу, 
Филиппины, Португалия, Сенегал, Южная Африка, 
Швеция, Таиланд, Тунис, Турция, Соединенное 
Королевство Великобритании и Северной 
Ирландии, Соединенные Штаты Америки, 
Уругвай, Венесуэла.
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Голосовали против: Алжир, Болгария, Бурунди, Белорусская 
Советская Социалистическая Республика, Куба, 
Чехословакия, Эфиопия, Гвинея, Венгрия, 
Индонезия, Ирак, Ямайка, Кения, Кувейт, 
Либерия, Мали, Мавритания, Монголия, Нигерия, 
Польша, Румыния, Руанда, Саудовская Аравия, 
Сьерра-Леоне, Сомали, Судан, Сирия, Уганда, 
Украинская Советская Социалистическая 
Республика, Союз Советских Социалистических 
Республик, Объединенная Арабская Республика, 
Объединенная Республика Танзания, Верхняя 
Вольта, Югославия.

Воздержались: Афганистан, Бирма, Камерун, Центрально­
африканская Республика, Цейлон, Кипр, 
Дагомея, Франция, Габон, Гана, Гвиана, 
Индия, Ливан, Ливия, Марокко, Непал, 
Пакистан, Испания, Того.

20. На том же заседании в ходе поименного голосования 101 голосом 
при 3 воздержавшихся, причем никто не голосовал против, был принят 
пересмотренный проект резолюции A/c.l/L.574/Rev«l и Rev.l/Add.l 
с поправками (см. пункт 22 ниже, проект резолюции В). Результаты 
голосования:

Голосовали за: Афганистан, Алжир, Аргентина, Австралия, 
Австрия, Бельгия, Боливия, Бразилия, Болга­
рия, Бирма, Бурунди, Белорусская Советская 
Социалистическая Республика, Камерун, Канада, 
Центральноафриканская Республика, Цейлон, 
Чили, Китай, Колумбия, Конго (Демократиче­
ская Республика), Коста-Рика, Кипр, Чехо­
словакия, Дагомея, Дания, Доминиканская 
Республика, Эквадор, Сальвадор, Эфиопия,

/...
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Финляндия, Гана, Греция, Гватемала, Гвинея, 
Гвиана, Гаити, Гондурас, Венгрия, Исландия, 
Индия, Индонезия, Иран, Ирак, Ирландия, 
Израиль, Италия, Берег Слоновой Кости, 
Ямайка, Япония, Кения, Кувейт, Ливан, Либе­
рия, Ливия, Люксембург, Мадагаскар, Мали, 
Мальта, Мавритания, Мексика, Монголия, 
Марокко, Непал, Нидерланды, Новая Зеландия, 
Никарагуа, Нигер, Нигерия, Норвегия, Паки­
стан, Панама, Перу, Филиппины, Польша, 
Португалия, Румыния, Руанда, Саудовская 
Аравия, Сенегал, Сьерра-Леоне, Сомали, 
Южная Африка, Испания, Судан, Швеция, Сирия, 
Таиланд, Того, Тунис, Турция, Уганда, 
Украинская Советская Социалистическая 
Республика, Союз Советских Социалистических 
Республик, Объединенная Арабская Республика, 
Соединенное Королевство Великобритании и 
Северной Ирландии, Объединенная Республика 
Танзания, Соединенные Штаты Америки, 
Верхняя Вольта, Уругвай, Венесуэла,Югославия. 

Голосовали против: Еикто. 
Воздержались: Куба, Франция, Габон.

21. На том же заседании 102 голосами при двух воздержавшихся, при­
чем никто не голосовал против, был принят проект резолюции 
A/C.1/L.578 и Add.1-2 (см* пункт 22 ниже, проект резолюции С).

РЕКОМЕНДАЦИИ ПЕРВОГО КОМИТЕТА

22, . Первый^ комитет рекомендует Генеральной Ассамблее принять 
следующие проекты резолюций:

/...
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Вопрос о всеобщем и полном разоружении

А

Генеральная Ассамблея,

считая, что одна из основных целей Организации Объединенных 
Наций заключается в том, чтобы избавить человечество от бедствий 
войны,

будучи убежденной в том, что гонка вооружения, в особенности 
ядерных вооружений, представляет угрозу миру,

полагая, что эта угроза должна быть в полной мере доведена до 
сознания народов мира,

отмечая интерес к докладу о различных аспектах проблемы ядерного 
оружия, который был выражен многими правительствами, а также Гене­
ральным секретарем в Введении к его годовому докладу за 1965-1966 гг^ 

и в других случаях,
1. просит Генерального секретаря подготовить краткий доклад 

о последствиях возможного применения ядерного оружия, а также о том, 
какие последствия для безопасности и экономики государств связаны с 
приобретением и дальнейшим развитием ядерного оружия;

8. рекомендует, чтобы этот доклад основывался на доступном 
материале и был подготовлен с помощью квалифицированных экспертов- 
консультантов, назначенных Генеральным секретарем;

3. просит опубликовать и разослать доклад правительствам госу­
дарств-членов Организации Объединенных Наций с таким расчетом, чтобы 
сделать возможным его рассмотрение на двадцать второй сессии Гене­
ральной Ассамблеи;

4. рекомендует правительствам всех государств-членов Организа­
ции Объединенных Наций широко распространить доклад на языках со­
ответствующих стран с помощью различных средств информации, с тем 
чтобы ознакомить общественное мнение с его содержанием.

1/ Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, двадцать первая сессия, 
Дополнение^' 1А ( A/6301/Add.l).

/...
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В

Генеральная Ассамблея,

руководствуясь принципами Устава Организации Объединенных 
Наций и международного права, 

считая, что оружие массового уничтожения представляет собой 
опасность для всего человечества и несовместимо с принятыми нормами 
цивилизации, 

подтверждая, что строгое соблюдение норм международного права 
в отношении ведения войны отвечает интересам сохранения этих норм 
цивилизации,

напоминая, что Женевский протокол от 17 июня 1925 г. о "Запре­
щении применения на войне удушливых, ядовитых или других подобных 
газов и бактериологических средств" был подписан и принят и при­
знается многими государствами, 

отмечая, что на совещание Комитета восемнадцати государств по 
разоружению возложена задача поисков соглашения о прекращении раз­
работки и производства химического и бактериологического оружия и 
других видов оружия масового уничтожения и об изъятии всех видов 
такого оружия из национальных арсеналов, как это предусмотрено в 
проектах докладов о всеобщем и полном разоружении, находящихся в 
настоящее время на рассмотрении Совещания Комитета восемнадцати го­
сударств по разоружению,

1. призывает к строгому соблюдению всеми государствами прин­
ципов и целей Женевского протокола от 17 июня 1925 г. о "Запрещении 
применения на войне удушливых, ядовитых или других подобных газов 
и бактериологических средств" и осуждает все действия, противореча­
щие указанным целям;

2. предлагает всем государствам присоединиться к Женевскому 
протоколу от 17 июня 1925 года.

/...
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С

Генеральная Ассамблея,

получив доклады Совещания Комитета восемнадцати государств по 
разоружений/

напоминая о своих резолюциях 1378 (XIV) от 20 ноября 1959 г., 
1722 (XVI) от 20 декабря 1961 г.,1767 (XVII) от 21 ноября 1962 г., 
1908 (XVIII) от 27 ноября 1963 г. и 2031 (XX) от 3 декабря 1965 года, 

сознавая свою ответственность по Уставу Организации Объединен­
ных Наций за разоружение и сохранение мира,

будучи ^твердо убежденной в том, что настоятельно необходимо 
приложить дальнейшие усилия для достижения скорейшего прогресса на 
пути всеобщего и полного разоружения под эффективным международным 
контролем,

1. просит Совещание Комитета восемнадцати государств по разо­
ружению продолжать прилагать новые усилия в целях обеспечения суще­
ственного прогресса в достижении соглашения по вопросу о всеобщем 
и полном разоружении под эффективным международным контролем, а 
также о сопутствующих мерах и, в частности, о международном договоре 
о предотвращении распространения ядерного оружия и относительно 
завершения договора о запрещении испытаний, с тем чтобы он охватывал 
подземные испытания ядерного оружия;

2. постановляет передать Совещанию Комитета восемнадцати 
государств по разоружению все документы и протоколы Первого комитета, 
касающиеся всех вопросов, связанных с проблемой разоружения;

3. просит Совещание Комитета восемнадцати государств по разо­
ружению возобновить как можно скорее свою работу и соответствующим 
образом представить Генеральной Ассамблее доклад о достигнутом 
прогрессе.

2/ А/6390 - DC/228.


